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See the notice on TED website

598178-2026 - Licitación
Bulgaria – Servicios de lavado y limpieza en seco – Изпиране, дезинфекция, сушене и гладене 
на болнично бельо и работно облекло
OJ S 167/2026 31/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Специализирана болница за активно лечение по акушерство и 
гинекология - Майчин дом ЕАД
Correo electrónico: sbalag.maichindom@abv.bg
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Изпиране, дезинфекция, сушене и гладене на болнично бельо и работно облекло
Descripción: Предметът на настоящата обществена поръчка е за предоставяне на 
ежедневни услуги по изпиране на болнично бельо и работно облекло на служителите, 
включително на инфекциозно бельо и включва всички дейности по изпиране, 
термодезинфекция и химиотермодезинфекция с препарати на ензимна и кислородна 
основа; отстраняване на трайно фиксирани замърсявания от биологичен и 
небиологичен произход; сушене и гладене на изпраното бельо и работно облекло; 
сортиране по клиники/отделения и опаковане в еднократна опаковка без риск за 
увреждане или замърсяване, етикетиране на опаковките; транспортиране от и до 
мястото на изпълнение за предаване и приемане на прането; изпълнение за предаване 
и приемане на прането. Услугите се отнасят за: Постелъчно болнично бельо - чаршаф, 
плик, калъфка, възглавница, одеяло, олекотена завивка; Операционно бельо - 
операционен чаршаф, операционен вагинален чаршаф, операционен компрес с дупка, 
операционен компрес без дупка, операционна престилка, операционна туника, 
операционен панталон; Работно медицинско облекло - престилка, туника, панталон, 
халат; Бебешко бельо – чаршаф, плик, калъфка, пелена, покривало за кувьоз, олекотена 
завивка, одеало, ританки, камизолка, гащеризон; Инфекциозно бельо – защитно 
предпазно облекло, постелъчно болнично бельо и медицинско облекло; Друго - 
покривки за маси, хавлиени кърпи. На основание чл.80, ал.1 от ППЗОП във връзка с чл. 
12, ал.1, т.1 от ЗОП обществената поръчка е запазена за участие на специализирани 
предприятия или на кооперации на хора с увреждания, които отговарят на условията по 
чл. 12, ал. 5 и ал. 6 ЗОП. В процедура за възлагане на запазена поръчка могат да 
участват и други заинтересовани лица, но офертите им се разглеждат само ако няма 
допуснати оферти на лицата по чл.12, ал.1 ЗОП. Изпълнението на поръчката се 
извършва в съответствие с изискванията на Наредба № 12 от 16.11.2018 г. за здравните 
изисквания към обществените перални и Наредба № Н-4 от 30 март 2026 г. за 
организацията на профилактиката и контрола на инфекциите, свързани с медицинското 
обслужване и на възложителя, посочени в техническата спецификация. Прогнозното 
дневно количество пране е около 200 кг и прогнозно количество за 24 месеца е около 
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150 000 кг. Количествата са ориентировъчни и зависят от обема на дейността на 
възложителя. Извозването на мръсното пране и приемането на чистото пране се 
извършва в сградата на „СБАЛАГ - Майчин дом" ЕАД, гр.София, ул. „Здраве“ № 2, офис 
за приемане на пране, приземен етаж, товарен вход.
Identificador del procedimiento: 86579be9-4e78-42f3-abc8-7fffa8835940
Identificador interno: 604396
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 98310000 Servicios de lavado y limpieza en seco

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Сградата на “СБАЛАГ - Майчин Дом” ЕАД гр.София, ул. „Здраве“ № 2, 
офис за приемане на пране, приземен етаж, товарен вход.  
Localidad: София
Código postal: 1431
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 200 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: 1.Плащанията се извършват в евро, чрез банков превод по 
посочена от изпълнителя банкова сметка, след представяне на фактура, придружена с 
отчет за предоставените услуги и двустранно подписани предавателно – приемателни 
протоколи за ежедневно изпълнените услугите през отчетния месец. Фактурирането и 
заплащането се извършва за килограм чисто бельо/работно облекло. 2. Плащанията на 
услугите се извършват в срок до 60 (шестдесет) дни календарни дни, считано от датата 
на представяне на документите за плащането и след потвърждение от Националната 
агенция за приходите и Агенция "Митници" по чл. 182в от ДОПК. 3. Гаранцията за 
изпълнение на договора е в размер на 1 % (един процент) от стойността в евро без 
ДДС, ако се възлага на специализирани предприятия или кооперации на хора с 
увреждания и в размер на 3 % (три процента) от стойността на договора без ДДС в 
останалите случаи Гаранцията се предоставя в една от формите по чл. 111, ал. 5 от 
ЗОП по избор на изпълнителя. Изискванията към гаранцията и условията за 
усвояването и освобождаването й са подробно описани в документацията за участие и в 
проекта на договор. 4. На основание чл. 104, ал. 2 ЗОП разглеждането и оценяването на 
техническите и ценовите предложения на участниците ще се извърши преди 
провеждане на предварителен подбор, по реда посочен в чл.61 от ППЗОП. 5. В 
прогнозната стойност са включени всички разходи за изпълнение на поръчката, 
включително стойността при подновяване или стойността на допълнителните услуги 
съгласно предвидената опция, посочени в условията на настоящата обществената 
поръчка. 6. Всеки участник следва да представи една оферта без варианти, в която да 
предложи цялостно изпълнение на всички дейности, включени в обхвата на поръчката. 
Изискванията на възложителя и указанията за изготвяне и подаване на офертите са 
подробно описани в документацията за участие.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
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2.1.6.
 
Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; наложена санкция по чл. 83а, ал. 
5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени 
поръчки. Възложителят ще отстрани от участие в процедурата участник, за когото е 
налице някое от основанията по чл.107 от ЗОП.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Изпиране, дезинфекция, сушене и гладене на болнично бельо и работно облекло
Descripción: Предметът на настоящата обществена поръчка е за предоставяне на 
ежедневни услуги по изпиране на болнично бельо и работно облекло на служителите, 
включително на инфекциозно бельо и включва всички дейности по изпиране, 
термодезинфекция и химиотермодезинфекция с препарати на ензимна и кислородна 
основа; отстраняване на трайно фиксирани замърсявания от биологичен и 
небиологичен произход; сушене и гладене на изпраното бельо и работно облекло; 
сортиране по клиники/отделения и опаковане в еднократна опаковка без риск за 
увреждане или замърсяване, етикетиране на опаковките; транспортиране от и до 
мястото на изпълнение за предаване и приемане на прането; изпълнение за предаване 
и приемане на прането. Услугите се отнасят за: Постелъчно болнично бельо - чаршаф, 
плик, калъфка, възглавница, одеяло, олекотена завивка; Операционно бельо - 
операционен чаршаф, операционен вагинален чаршаф, операционен компрес с дупка, 
операционен компрес без дупка, операционна престилка, операционна туника, 
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операционен панталон; Работно медицинско облекло - престилка, туника, панталон, 
халат; Бебешко бельо – чаршаф, плик, калъфка, пелена, покривало за кувьоз, олекотена 
завивка, одеало, ританки, камизолка, гащеризон; Инфекциозно бельо – защитно 
предпазно облекло, постелъчно болнично бельо и медицинско облекло; Друго - 
покривки за маси, хавлиени кърпи. На основание чл.80, ал.1 от ППЗОП във връзка с чл. 
12, ал.1, т.1 от ЗОП обществената поръчка е запазена за участие на специализирани 
предприятия или на кооперации на хора с увреждания, които отговарят на условията по 
чл. 12, ал. 5 и ал. 6 ЗОП. В процедура за възлагане на запазена поръчка могат да 
участват и други заинтересовани лица, но офертите им се разглеждат само ако няма 
допуснати оферти на лицата по чл.12, ал.1 ЗОП. Изпълнението на поръчката се 
извършва в съответствие с изискванията на Наредба № 12 от 16.11.2018 г. за здравните 
изисквания към обществените перални и Наредба № Н-4 от 30 март 2026 г. за 
организацията на профилактиката и контрола на инфекциите, свързани с медицинското 
обслужване и на възложителя, посочени в техническата спецификация. Прогнозното 
дневно количество пране е около 200 кг и прогнозно количество за 24 месеца е около 
150 000 кг. Количествата са ориентировъчни и зависят от обема на дейността на 
възложителя. Извозването на мръсното пране и приемането на чистото пране се 
извършва в сградата на „СБАЛАГ - Майчин дом" ЕАД, гр.София, ул. „Здраве“ № 2, офис 
за приемане на пране, приземен етаж, товарен вход.
Identificador interno: 604396

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 98310000 Servicios de lavado y limpieza en seco
Opciones: 
Descripción de las opciones: В зависимост от обема на осъществяваната дейност, при 
необходимост възложителят може да възложи допълнителни количества в размер до 15 
на 100 от стойността на сключения договор с едностранно писмено уведомление.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Сградата на „СБАЛАГ „Майчин дом“ ЕАД, гр. София, ул. „Здраве“ № 2, 
офис за приемане на пране, партерен етаж, товарен вход.  
Localidad: София
Código postal: 1431
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 24 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
Más información sobre renovaciones: Крайният срок на договора за възлагане на 
поръчката по изключение може да бъде удължен до сключване на нов договор със 
същия предмет по проведена следваща процедура за възлагане на обществена поръчка 
въз основа на едностранно писмено уведомление от страна на възложителя, но за не 
повече от 2 месеца, като обемът на услугите следва да е съобразен със 
средномесечния обем на изпълнените услуги за периода на договора.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 200 000,00 EUR
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5.1.6.  Información general
Se trata de una contratación recurrente
Descripción: месец август 2028г.
Participación reservada: 
Participación reservada a talleres protegidos y operadores económicos que persiguen la 
integración profesional y social de las personas con discapacidad o desfavorecidas.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad por la siguiente 
justificación
Justificación: Неприложими са към предмета на поръчката.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: 1. Участникът следва да е вписан като обществена 
пералня по чл.4, т.2 от Наредба № 12 от 16.11.2018 г. за здравните изисквания към 
обществените перални за изпиране на болнично бельо и инфекциозно бельо в 
регистъра на обектите с обществено предназначение по реда на Наредба № 9 на МЗ от 
21.03.2005 г. за условията и реда за създаване и поддържане на публичен регистър на 
обектите с обществено предназначение, контролирани от регионалните здравни 
инспекции. За удостоверяване на съответствието с посоченото изискване се попълва 
част IV. Критерии за подбор, раздел А: Годност от ЕЕДОП и се посочват данни за 
регистрационния номер и дата на вписване в регистъра на обектите с обществено 
предназначение и органа, който е извършил регистрацията или информация относно 
регистрация в еквивалентен регистър на държава членка на Европейския съюз с 
посочване на националните бази данни, в които се съдържат декларираните 
обстоятелства или компетентните органи, които съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът е установен, са длъжни да предоставят информация. 
Документът, който се представя от участника определен за изпълнител преди да бъде 
сключен договор е заверено копие на документа за вписване в Регистъра на обект с 
обществено предназначение като обществена пералня по чл.4, т.2 от Наредба № 12 от 
16.11.2018 г. за здравните изисквания към обществените перални или еквивалентен 
документ. 2. Участниците за които е относимо, удостоверяват регистрацията си като 
специализирано предприятие или кооперация на хора с увреждания като в Част II: 
Информация за икономическия оператор, раздел А: Информация за икономическия 
оператор, поле „запазена поръчка“ от ЕЕДОП посочват данни за регистрацията си в 
Регистъра на специализираните предприятия и кооперации за хора с увреждания, 
поддържан от Агенцията за хората с увреждания, или информация относно регистрация 
в еквивалентен регистър на държава членка на Европейския съюз. Документът, който се 
представя от участника определен за изпълнител преди да бъде сключен договор е 
заверено копие на документа за вписване в Регистъра на специализираните 
предприятия и кооперации за хора с увреждания или еквивалентен документ.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
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Descripción del criterio de selección: Участникът трябва да разполага със специфичен 
персонал с определена професионална компетентност за изпълнение на поръчката, 
включително за контрол по качеството и за транспортирането. Минимално изискване - 
Участникът да разполага с минимум двама служители, които да обезпечат 
организацията, изпълнението, контрола и качеството на поръчката, двама шофьори на 
МПС, двама перачи, двама гладачи, един сортировач и един опаковчик. За 
удостоверяване на съответствието с посоченото изискване се попълва част IV. 
Критерии за подбор, раздел В: Технически и професионални способности от ЕЕДОП и 
се посочват данни за лицата, които ще бъдат ангажирани с изпълнението на поръчката - 
имена, заемана длъжност и професионална квалификация. Документът, който се 
представя от участника определен за изпълнител, преди да бъде сключен договор е 
Декларация - списък на персонала, който ще бъде ангажиран с изпълнението на 
обществената поръчка с данни за имена и заемана длъжност, с приложени документи за 
професионална квалификация на шофьорите и служителите, които обезпечават 
организацията, изпълнението, контрола и качеството на поръчката.

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Участникът трябва да разполага с техническо 
оборудване, необходимо за изпълнение на поръчката - перални машини за 
професионална употреба бариерен тип съгласно чл.28 и чл.30 от Наредба № 12 от 
16.11.2018 г., сушилни машини за професионална употреба, гладачни машини за 
професионална употреба и специализирани автомобили за транспорт на болнично 
пране, позволяващи мокро почистване и дезинфекция. Минимално изискване - 
Участникът да разполага с 1. минимум четири броя перални машини за професионална 
употреба бариерен тип съгласно чл.28 и чл.30 от Наредба № 12 от 16.11.2018 г. с общ 
капацитет минимум 200 кг, от които една да е маркирана за пране на инфекциозно 
бельо, една за пране на болнично бельо, една за пране на бебешко бельо и една за 
пране на работно облекло; 2. минимум три броя сушилни машини за професионална 
употреба с общ капацитет минимум 200 кг; 3. минимум два броя гладачни машини за 
професионална употреба с общ капацитет минимум 200 кг; 4. минимум два броя 
специализирани автомобили за транспорт на болнично пране, позволяващи мокро 
почистване и дезинфекция. За удостоверяване на съответствието с посоченото 
изискване се попълва част IV. Критерии за подбор, раздел В: Технически и 
професионални способности от ЕЕДОП и се посочват вида и броя на машините и 
специализирани МПС, с които разполага участникът за изпълнение на поръчката с 
данни за вида, марка, модел и данни от регистрационните талони на специализираните 
автомобили за транспорт на пране. Документът, който се представя от участника 
определен за изпълнител преди да бъде сключен договор е Декларация - списък на 
машините и на специализирани автомобили за транспорт на пране, с които разполага 
участникът за изпълнение на поръчката, с приложени заверени копия на 
регистрационните талони на специализираните автомобили.

Criterio: Certificados por organismos independientes sobre normas de aseguramiento de la 
calidad
Descripción del criterio de selección: Участникът да има внедрена система за управление 
на качеството по стандарта БДС EN ISO 9001:2018 с област на приложение по предмета 
на настоящата поръчка - изпиране и дезинфекция на болнично и инфекциозно бельо 
или еквивалентен. Минимално изискване - Участникът да притежава сертификат за 
система за управление на качеството по стандарт БДС EN ISO 9001:2018, с област на 
приложение по предмета на настоящата поръчка - изпиране и дезинфекция на болнично 
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и инфекциозно бельо или еквивалентен. За удостоверяване на съответствието с 
посоченото изискване се попълва част ІV: Критерии за подбор, раздел Г: Схеми за 
осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление от ЕЕДОП и се 
посочват данни за документа - номер и дата, издателя и обхвата на сертификата, който 
трябва да е издаден от независими лица, акредитирани от “Българска служба за 
акредитация”, или от друг национален орган по акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация по 
акредитация, за съответната област или еквивалентен. Документът, който се представя 
от участника определен за изпълнител, преди да бъде сключен договор е заверено 
копие на сертификат за внедрена система за управление на качеството по стандарт 
БДС EN ISO 9001:2018 с област на приложение по предмета на настоящата поръчка - 
изпиране и дезинфекция на болнично и инфекциозно бельо или еквивалентен.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: най-ниска цена
Descripción: Оценяването на ценовите оферти се извършва въз основа на оферираната 
обща стойност за изпълнение на поръчката в евро без включен ДДС. Максимален брой 
точки получава ценовата оферта с предложена най-ниска обща стойност за изпълнение 
на поръчката. Оценяването на останалите оферти се извършва в съотношение към най-
ниската предложена обща стойност за изпълнение на поръчката по следната формула: 
К = 100 х Cmin/Cn, където: # Cmin – минимална предложена обща стойност за 
изпълнение на поръчката; # С n – обща стойност за изпълнение на поръчката на 
оценяваната оферта; # 100 – тегловен коефициент

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/604396
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/604396
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 28/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 29/09/2026 12:00:00 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa Oriental
Lugar: В системата
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

https://app.eop.bg/today/604396
https://app.eop.bg/today/604396
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5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: На основание чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба 
може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - 
срещу решението за откриване на процедурата.
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato: Национална 
агенция по приходите
Dirección web de la legislación fiscal: http://www.nap.bg/
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato: Министерство на околната среда и водите
Dirección web de la legislación ambiental: http://www3.moew.government.bg/
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato: Министерство на труда и социалната политика
Dirección web de la legislación laboral: http://www.mlsp.government.bg

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Специализирана болница за активно лечение по акушерство и 
гинекология - Майчин дом ЕАД
Número de registro: 000662769
Dirección postal: Здраве № 2
Localidad: гр. София
Código postal: 1431
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Росица Маринова-Филипова
Correo electrónico: sbalag.maichindom@abv.bg
Teléfono: +359 29172499
Dirección de internet: https://maichindom.com/
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/2322
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000

http://www.nap.bg/
http://www3.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
mailto:sbalag.maichindom@abv.bg
https://maichindom.com/
https://app.eop.bg/buyer/2322
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Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Национална агенция по приходите
Número de registro: 000695395
Dirección postal: бул. „Княз Александър Дондуков” № 52
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: infocenter@nra.bg
Teléfono: 0700 18 700
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Министерство на околната среда и водите
Número de registro: 000697371
Dirección postal: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: edno_gishe@moew.government.bg
Teléfono: +359 29406000
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato

8.1.  ORG-0005
Denominación oficial: Министерство на труда и социалната политика
Número de registro: 000695395
Dirección postal: ул. „Триадица“ №2
Localidad: София
Código postal: 1052
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: e-uslugi@mlsp.government.bg
Teléfono: +359 28119443
Funciones de esta organización: 

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: d750a9e3-d80d-4405-8c82-87104022770a  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 28/08/2026 10:48:16 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro
Número de publicación del anuncio: 598178-2026
Número de la edición del DO S: 167/2026
Fecha de publicación: 31/08/2026
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